PASLAUGŲ TEIKIMO SUTARTIS Nr. 

Vilnius, 2026 m. kovo 19 d. Nr. MS-2026/8


Vyriausioji tarnybinės etikos komisija, juridinio asmens kodas 188736355, kurios buveinė registruota adresu  A. Goštauto g. 9, Vilniuje, duomenys apie įstaigą kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre, atstovaujama [uždengti asmens duomenys], veikiančio pagal Lietuvos Respublikos Vyriausiosios tarnybinės etikos komisijos įstatymą (toliau vadinama UŽSAKOVU), ir UAB „Impartner” atstovaujama [uždengti asmens duomenys], veikiančio pagal įstatus (toliau vadinama VYKDYTOJU), toliau sutartyje vadinamos ŠALIMIS, sudarė šią sutartį:

1. Sutarties objektas

1.1. VYKDYTOJAS įsipareigoja suteikti prieigą prie interneto monitoringo sistemos „NewsPoint WEB“ ir „NewsPoint Social Media“, o UŽSAKOVAS įsipareigoja šias paslaugas priimti ir jas apmokėti.
1.2. Prieiga prie „NewsPoint“ sistemos UŽSAKOVUI suteikiama ne vėliau kaip Sutarties sudarymo dieną.

2. Sutarties kaina ir atsiskaitymo tvarka

2.1. VYKDYTOJAS suteikia UŽSAKOVUI prieigą prie „NewsPoint“ sistemos ir užtikrina naudojimąsi žemiau išvardintomis sistemos funkcijomis, o UŽSAKOVAS įsipareigoja mokėti mėnesinį 179 EUR (šimto devyniasdešimt keturių eurų) mokestį prie kurio pridedamas PVM. 
2.2. Pradinė sutarties vertė be PVM 2 148 EUR (du tūkstančiai vienas šimtas keturiasdešimt aštuoni eurai), 2 599,08 EUR (du tūkstančiai penki šimtai devyniasdešimt devyni eurai 8 cnt.)
2.3.  Bet kuri šalis turi teisę inicijuoti Sutarties kainos / įkainių perskaičiavimą ne anksčiau kaip po 6 (šešių) mėnesių nuo Sutarties įsigaliojimo dienos, jeigu Valstybės duomenų agentūra viešai Oficialiosios statistikos portale[footnoteRef:2] paskelbtas rodiklio Vartotojų kainų indeksas „Vartojimo prekės ir paslaugos“ pokytis viršija 10 (dešimt) procentų.  [2: 	 https://osp.stat.gov.lt/] 

2.4. Sutarties kainos / įkainių peržiūra atliekama ne dažniau, kaip kas 6 (šešis) mėnesius. Sutarties kaina / įkainiai yra peržiūrimi tik tai Sutarties daliai, kuri nėra išpirkta, t. y. Paslaugoms, kurioms nėra priimtos ir apmokėtos. Vėlesnė Sutarties kainos / įkainių peržiūra negali apimti laikotarpio, už kurį jau buvo atlikta peržiūra. Pirmojo perskaičiavimo atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra Sutarties įsigaliojimo dienos mėnuo. Antrojo ir vėlesnių perskaičiavimų atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra paskutinio perskaičiavimo metu naudotos paskelbto atitinkamo indekso reikšmės mėnuo. Atlikdamos perskaičiavimą Šalys vadovaujasi Lietuvos Statistikos Departamento viešai Oficialiosios statistikos portale paskelbtais Rodiklių duomenų bazės duomenimis „Vartojimo prekės ir paslaugos“, iš kitos Šalies nereikalaudamos pateikti oficialaus Lietuvos Statistikos Departamento ar kitos institucijos išduoto dokumento ar patvirtinimo. Šalys privalo susitarime dėl kainos perskaičiavimo nurodyti indekso reikšmę laikotarpio pradžioje ir jos nustatymo datą, indekso reikšmę laikotarpio pabaigoje ir jos nustatymo datą, kainų pokytį, perskaičiuotus įkainius, perskaičiuotą Pradinės sutarties vertę. Nauja Sutarties kaina / įkainiai apskaičiuojami pagal žemiau pateiktą formulę:
	



	a – kaina / įkainis (Eur be PVM) (jei peržiūra jau buvo atlikta, tai po paskutinio perskaičiavimo)
a1 – perskaičiuota (pakeista) kaina / įkainis (Eur be PVM)
k – pagal vartotojų kainų indeksą „Vartojimo prekės ir paslaugos“ apskaičiuotas Vartojimo prekių ir paslaugų kainų pokytis (padidėjimas arba sumažėjimas) (%),
„k“ reikšmė apskaičiuojama pagal tokią formulę:

	

Indnaujausias – kreipimosi dėl kainos / įkainių peržiūros išsiuntimo kitai šaliai dieną paskelbtas naujausias Vartotojų kainų indeksas „Vartojimo prekės ir paslaugos“
Indpradžia – laikotarpio pradžios datos (mėnesio) Vartotojų kainų indeksas „Vartojimo prekės ir paslaugos


	


2.5. Skaičiavimams indeksų reikšmės imamos keturių skaitmenų po kablelio tikslumu. Apskaičiuotas pokytis (k) tolimesniems skaičiavimams naudojamas suapvalinus iki vieno (Valstybės duomenų agentūra pokyčius skelbia apvalindama iki vieno skaitmens po kablelio) skaitmens po kablelio, o apskaičiuotas įkainis „a1“ suapvalinamas iki dviejų (įrašoma tiek skaitmenų, kiek įkainiams nurodyti naudojama sudarytoje sutartyje) skaitmenų po kablelio.
2.6. Šalis, siekianti Sutarties kainos / įkainių peržiūros, privalo raštu kreiptis į kitą Šalį ir prašyme pateikti visą reikalingą informaciją: Sutarties pavadinimą, numerį, datą, neperduotų ir neapmokėtų Paslaugų sąrašą, Indekso reikšmes su nuorodomis į viešus šaltinius Valstybės duomenų agentūros Oficialiosios statistikos portale, kita svarbi informacija. Prašyme Šalis neturi teisės nurodyti kito indekso ar prašyti perskaičiavimo pagal kitą indeksą nei nurodytas šiame skyriuje. 
2.7. Užsakovas Paslaugų tiekėjo pateiktus duomenis turi įvertinti per 5 (penkias) darbo dienas. Tuo atveju, jeigu Užsakovas patvirtins, kad Paslaugų tiekėjo pateikti duomenys sudaro pagrindą pakeisti Sutarties kainą / įkainius, susitarimas turi būti sudarytas per 5 (penkias) darbo dienas nuo tokios Užsakovo patvirtinimo dienos. 
2.8. UŽSAKOVAS gali naudotis šiomis „NewsPoint“ sistemos funkcijomis:
2.8.1. Neribojamas raktažodžių ir paieškų skaičius; 
2.8.2. Neribojamas paieškos profilių skaičius;

2.8.3. Neribojamas pranešimų elektroniniu paštu ir jų gavėjų skaičius;
2.8.4. Papildomai neapmokestinamas naujų šaltinių įtraukimas į monitoringo sistemą;
2.8.5. Statistikos modulis su neribojamu eksportuojamų ataskaitų skaičiumi.

3. Sistemos paskyros

3.1. Vieną UŽSAKOVUI priskirtą „NewsPoint“ sistemos paskyrą galima išnaudoti tik paties UŽSAKOVO poreikiams tenkinti. Profiliuose esantys raktažodžiai turi būti glaudžiai susieti su UŽSAKOVO vykdoma veikla ir projektais.

4. ŠALIŲ įsipareigojimai

4.1. VYKDYTOJAS įsipareigoja išrašyti PVM sąskaitą-faktūrą UŽSAKOVUI paskutinę kiekvieno mėnesio darbo dieną. 
4.2. Sąskaita faktūra turi būti pateikiama per Sąskaitų administravimo bendrąją informacinę sistemą, https://sabis.nbfc.lt/ pateikiama iki kito mėnesio 7 d. imtinai.
4.3. UŽSAKOVAS įsipareigoja sumokėti VYKDYTOJUI už suteiktas paslaugas per 30 (trisdešimt) dienų po PVM sąskaitos-faktūros gavimo. 
4.4. UŽSAKOVAS įsipareigoja neperduoti prisijungimo prie NewsPoint sistemos duomenų trečiosioms šalims ir naudoti sistemos teikiamus duomenis tik savo reikmėms.
4.5. VYKDYTOJAS įsipareigoja nuolat užtikrinti tinkamą NewsPoint sistemos veikimą, o bet kuriuos paaiškėjusius gedimus ir/ar sutrikimus pašalinti per tam objektyviai būtiną trumpiausią laikotarpį.

5. ŠALIŲ atsakomybė

5.1. Jeigu UŽSAKOVAS vėluoja apmokėti pagal nustatytus terminus, moka 0,02 proc. delspinigius nuo neapmokėtos sumos už kiekvieną vėlavimo dieną. 
5.2. Jeigu VYKDYTOJAS vėluoja atlikti numatytus darbus, VYKDYTOJAS, UŽSAKOVUI pareikalavus, įsipareigoja UŽSAKOVUI mokėti 0,02 proc. delspinigius už kiekvieną vėlavimo dieną.
5.3. Jei dėl NewsPoint sistemos sutrikimų UŽSAKOVAS negali naudotis sistema ilgiau nei 8 valandas  iš eilės, arba jei tokie sutrikimai bendrai trunka daugiau nei 24 valandas per vieną mėnesį, UŽSAKOVUI nustatytas mėnesinis mokestis mažinamas proporcingai laikui, kol UŽSAKOVAS dėl sutrikimų negalėjo naudotis NewsPoint sistema.
5.4. Jei viena iš ŠALIŲ nevykdo arba netinkamai vykdo savo įsipareigojimus ir per kitos ŠALIES nustatytą protingą terminą pažeidimų nepašalina, kita ŠALIS turi teisę vienašališkai ne teismo tvarka nutraukti sutartį, įspėdama apie tai prieš 30 dienų.

6. Ginčų sprendimo tvarka

6.1. Visi ginčai tarp ŠALIŲ dėl šios sutarties vykdymo sprendžiami ŠALIŲ susitarimu. ŠALIMS nesutarus, ginčas nagrinėjamas teisme pagal Lietuvos Respublikos įstatymus.
 
7. Nenugalima jėga (Force Majeure)

7.1. Sutarties ŠALYS atleidžiamos nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos aplinkybėms, kaip numatyta Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (Force Majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos Vyriausybės. 
7.2. Atsiradus tokioms aplinkybėms prašanti atleisti nuo atsakomybės ŠALIS privalo nedelsdama pranešti apie tai kitai sutarties ŠALIAI, kitaip ji neatleidžiama nuo atsakomybės.
7.3. Jei nenugalimos jėgos aplinkybės tęsiasi ilgiau nei 3 mėnesius, sutartis gali būti nutraukiama vienos iš ŠALIŲ iniciatyva, apie tai pranešus raštu kitai ŠALIAI.

8. Sutarties galiojimas ir kitos sąlygos

8.1. Ši Sutartis įsigalioja nuo 2026 m. balandžio 2 d. ir galioja i iki 2027 m. balandžio 1 d.
8.2. Nei viena iš ŠALIŲ negali perduoti savo įsipareigojimų tretiems asmenims be raštiško kitos ŠALIES sutikimo.
8.3. Sutartis gali būti nutraukta:
8.3.1. ŠALIŲ susitarimu;
8.3.2. vienašališkai, sutarties 5.4 punkte nustatytais pagrindais ir tvarka;
8.4. Sutartis gali būti keičiama Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnyje nustatyta tvarka. Visi sutarties pakeitimai gali būti daromi tik raštišku ŠALIŲ susitarimu ir yra neatskiriami šios sutarties priedai.
8.5. Sutartis pasirašyta dviem egzemplioriais, turinčiais vienodą juridinę galią, po vieną UŽSAKOVUI ir VYKDYTOJUI.


	UŽSAKOVO adresas ir rekvizitai 

Vyriausioji tarnybinės etikos komisija
A. Goštauto g. 9-101, LT-01108 Vilnius
Įmonės kodas: 188736355
Tel. 8 5 2124396
El. p. vtek@vtek.lt 
AB Bankas Swedbank
A/s LT267300010091146802


____________________________________

[uždengti asmens duomenys]



	VYKDYTOJO adresas ir rekvizitai

UAB „Impartner“
Antakalnio g. 17, Vilnius LT-10312
Įmonės kodas: 300058800
PVM mokėtojo kodas: LT100001264219
AB Bankas Swedbank
A/s LT937300010085495637



____________________________________

[uždengti asmens duomenys]






